
Come to the South Country Library
Ven a la Biblioteca de South Country

 
 



When you visit the library there’s lots to do!
Cuando visitas la biblioteca hay mucho que ¡hacer!
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So much to do!  ¡Mucho que hacer!



 If you
● live in or stay the summer in the South Country District 
● are between newborn - going into 5th grade you can join the Summer Reading Club! 

 

Si tu
● vivir en o quédate el verano en el distrito de South Country
● están entre recién nacido - ingresando al 5 grado puedes unirte al Club de Lecturar 



 

 

 
Starting June 24,       
you can sign up for the 
Summer Reading Club 
in the Children’s Dept. 

A partir del 24 de junio 
puedes inscribirte en el 
Club de Lectura de 
Verano en 
el Departmento Juvenil.



Si se inscribe en el Club de lectura infantil de verano 
entre el 24 y el 27 de junio, participará en la rifa de 
una canasta de premios del Zoológico del Bronx.

If you sign up for the Children’s Summer Reading Club 
between June 24 and 27, you’ll be entered into 
a raffle for a Bronx Zoo Prize Basket!



On June 27, come by 
between 5:30 and 7:00 
for our Kickoff Party!
No registration needed.

¡El 27 de junio, 
ven entre las 5:30 y las 7:00 
para nuestra fiesta de apertura!
No es necesario registrarse.

● Cotton candy
● Crafts
● Scavenger hunt
● Get a book at the 

book van 
● And more!

● algodón de azúcar
● Artesanía
● búsqueda del tesoro
● Coge un libro de la 

furgoneta de libros 
● ¡Y más!



 

 

 

 

When you join, we’ll write your name 
on one of these name tags and 
put it on the bulletin board.

Cuando se una, escribiremos su nombre 
en una de estas etiquetas de nombre y 
ponerlo en el tablón de anuncios.

Your name 
could 

be here!



You’ll get a 
reading record 
that looks like this:

You can read, 
or listen to 
someone read,
or listen to 
audiobooks.

Obtendrás un 
registro de libro 
que se ve así:

 

Puedes leer,                                                  
o escuchar a 
alguien leer,                   
o escuchar 
audiolibros.
 



Mark off a circle for                       
every 20 minutes                   
you read or listen to 
a book. You can earn 
a weekly prize!

Marcar un circculo
cada 20 minutos lees 
o escuchas un libro.
¡Puedes ganar un 
premio semanal!

 X



 



BONUS! For every hour you read beyond the 20 minute minimum, 
we’ll enter you into the weekly raffle! Limit of 3 raffle tickets per prize period. 
You may win a special prize!

+ =

¡Extra! ¡Por cada hora que lea más allá del mínimo de 20 minutos,                        
te inscribiremos en un sorteo! Límite de 3 boletos de rifa por período 
de premios. ¡Puedes ganar un premio especial! 



Only kids who participate in the 
Summer Reading Club 
can enter the Summer Finale Raffle.
You’ll get 3 free raffle tickets and can choose 
which great prizes you’d like to win.

Sólo los niños que se unen al el 
Club de Lectura participa en el 
rifa final del verano.
Obtendrá 3 boletos de rifa gratis y 
podrá elegir qué grandes premios 
le gustaría ganar.
 

 

You can even earn one extra ticket 
for the Summer Finale Raffle by 
visiting the Brookhaven Free Library and 
getting your reading record stamped!

Incluso puedes ganar un boleto adicional 
para la rifa final del verano visitando la 
Biblioteca Gratuita de Brookhaven y 
obtenga un sello en su registro de lectura.

PLUS… MÁS…



We also have fun craft kits and 
programs in July…all free!

Most programs or kits require a library card.

También tenemos programas y kits de 
manualidades divertidos en julio…          
¡todo gratis!
La mayoría de los programas o kits requieren 
una tarjeta de biblioteca.
 

 



And there are more programs 
in August!  

You can go to 
https://southcountry.librarycalendar.com
to see the library calendar

With a South Country Library card, you can 
register for programs at the library, online, or by 
phone at 631-286-0818 x2. 

¡Y hay más en agosto!

Usted puede ir a
https://southcountry.librarycalendar.com       
para ver el calendario de la biblioteca

Con una tarjeta de la biblioteca del sur del 
condado, puede registrarse para programas en la 
biblioteca, en línea o por teléfono al 631-286-0818 x2.

 

 

https://southcountry.librarycalendar.com
https://southcountry.librarycalendar.com


And visit the library on Saturdays
to get a free craft kit! 
All ages, no registration required, 
while supplies last.

Y visite la biblioteca en sábado                                                                
para obtener un kit de   
manualidades gratis!                                
Todas las edades,                                        
no es necesario registrarse,                          
mientras duren.
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So visit the South Country Library! 

South Country Library
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631-286-0818 
www.sctylib.org


